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The current extent of migration from Turkic-speaking Asia 
Minor to Central European countries, the United States 
and Australia, has formed significant communities in these 
countries. They are historically and linguistically related to 
the Gokterak, a tribal people who founded an empire in the 
sixth century in the Mongols and the northern borders of 
China to the Black Sea.
With a few exceptions, such as the European part of 
Turkey and the Volga region, Turks live in Asia. The most 
important historical connection between them, apart from 
history and language, is that they are all Muslims except 
for Yaqutistan and Chuvash in Siberia. Turkic peoples can 
be divided into two main groups, Western and Eastern. 
The western group includes Turks from southwestern 
Europe and southwestern Asia living in Turkey and the 
northwestern part of Iran. The Oriental group includes 
Turkic peoples of Central Asia, Kazakhstan, and the 
Uyghur Autonomous Region in Xinjiang, China. Familiarity 
with the origins and creation of Turkic governments, as 
influential tribes in the history of mankind, has always been 
the focus and trust of historians.
In the present book, an attempt has been made to briefly 
introduce the ethnic groups and governments of Turkic 
descent throughout history, using authentic historical 
sources. This book explains the ten chapters of Turkic 
peoples and governments in different parts of the world 
throughout history, from its inception to the present.
Since a large number many modern-day Turks live in our 
beloved country of Iran, it seems to be familiar with their 
historical background to understand the history of this land.

About the Book

An Outline of 2000 Years of Turkish History

Author: Suleiman Sidi 

Translator: Majid Jafari Aghdam

Number of pages: 110

 Printing time: First – 2020

 ISBN: 9786229659632



The novel Atra and the Cursed Necklace in the Land of the 
Genies are taken from the author’s imagination and living 
environment in a historical stand that belongs to several 
historical periods and the capital of ancient Iran and is 
free from any connection with supernatural factors or other 
creatures.
The creatures that the Creator of the universe mentions 
in the heavenly books such as the Qur’an and the Torah 
as goblins and are hidden from human view by the will 
of God are different characters in this story; Creatures 
that, according to the Scriptures, were created from fire 
and lived for more than three thousand years, in contrast 
to the short life of man created from dust; And finally, 
moments after death, they go up into the sky like smoke 
and disappear.
In the Qur’an, a complete surah is dedicated to the jinn, in 
which God says, “We created human beings and jinn to be 
slaves, and on the Day of Resurrection, we will send the 
wicked to Hell together”.
In the Torah, the Jewish scripture also mentions Solomon 
as the prophet who had the most contact with goblins and 
was ruled by jinn, animals, and wind. During his reign, a 
group of these creatures was appointed to serve him by 
the command of God; So that ordinary people could easily 
see them; So much, so that one of them was chosen as 
Solomon’s minister to be in charge of the goblins in his 
apparatus. 

About the Book

Atra and the Cursed Necklace in the Land of the Genies

Author: Fakhreddin Hashemi 

Subject: Fiction (novel) 

Year of publication: 2020 

Number of pages: 285

Size: 14*21

ISBN: 9786229659656 



The present book is the first book in the collection of 
poems of Besmeh Aftab (In the Name of the Sun) 
composed by Majid Jafari Aghdam. The 70-page book 
contains 50 sonnets and other types of poetry. The poet 
has tried to share his social and human concerns with his 
audience in the form of different types of poetry, especially 
sonnets. 

About the Book

In the Name of the Sun

Poet: Majid Jafari Aqdam 

Subject: Poetry 

Year of publication: 2019

 Number of pages: 70

Size: 14*21

ISBN: 978-622-965960-1 



The White Crow is the story of a crow named Persia who 
is injured by a hunter on the first day of the flight. Persia 
falls on wheatears on a farm, where a boy named Nick 
works and takes Persia to the vet. Persia wakes up after 
a few days but realizes that she can no longer fly and 
returns to her mother. Nick suggests living with other birds: 
parrots, canaries, pigeons, and chickens.
But the black feathers make friends with him because 
of the different shapes of the other birds. The bluish a 
broken heart and the black feathers go to the forest to find 
a friend. In the forest, he encounters a tortoise, a herd 
of deer, a feral cat, and an earthworm, and asks them to 
befriend him.
Nevertheless, they also reject his request. Persia, who 
is now unable to return to her mother or find a friend for 
herself, decides to surrender to the hunter so that the 
hunter can hunt her down and thus end her life. However, 
the hunter tells him he is not even willing to give a bullet to 
a worthless animal like him. Persia decides to return to the 
village to prove himself to the other birds.
As soon as he enters the hut, he realizes that a fox wants 
to enter the hut to hunt other birds.
The present book has been written and illustrated by Shiva 
and Ravan, a good Iranian writer and illustrator, Farideh 
Jahandideh. The Istanbul Turkish version of this book has 
also been published in Turkey.

About the Book

White crow

Author and illustrator:
Farideh Jahandideh 
Subject: Fiction (teen novel) 
Year of publication: 2020 
Number of pages: 56
Size: 14*21
ISBN: 978-622-965966-3 



Tina Evans spent a year in unbelievable heartache after 
the tragic death of her son Danny. Now, on the eve of her 
Vegas show, Tina can’t think of another time for a fresh 
start. Maybe he can finally move on and get over his grief. 
There is only one message for Tinthen on the blackboard 
in Danny’s room: Do not die. Two words take him on a 
teething eye from the bright lights of Las Vegas to the cold 
shadows, where he discovers a terrible secret…
The present book is a work of fiction. The names, 
characters, places, and hat took place in the story are the 
result of the author’s imagination or have been used in a 
fictional and imaginative way.

About the Book

The magic of dark eyes

Author: Dean Kontz 
Translator: Mojgan Aslian 
Subject: Fiction (foreign novel) 
Year of publication: 2020 
Number of pages: 418
Size: 14*21
ISBN: 978-622-965964-9



Written language as a communication medium has long 
played various communication roles in human societies 
and many people have been able to expand their contact 
and interaction with others and communicate with people 
who could not communicate through spoken language. To. 
The writing of any spoken language, or in other words its 
conversion into written language, from its inception to its 
conversion into standard and complete forms, has had a 
tumultuous history so that the study and study of writing 
and its various systems of the subject It has become 
special in the field of linguistics.
The main purpose of this book is to provide useful and 
concise information about writing systems scripts, and 
writing devices of, the world’s major languages, as well as 
theoretical content related to written language. The variety 
of writing systems in the past and present is so wide that 
for any which independents have been written. Forty 
years ago, scientists such as Cohen, Deirnger, Golb, and 
Jensen wrote extensively on the text, and research has 
yielded useful information about its origins. Writing systems 
and their evolution provide those interested in reading and 
writing and has been translated and published in Persian, 
but a book that contains information about the world’s 
important writing systems has been published less in Iran. 
Linguistics students, and calligraphy specialists, can use 
this book and other audiences, interested in the subject of 
writing.

About the Book

World Writing Systems

Translated and written by:
 Majid Jafari Aghdam 
Subject: Non-fiction literature
 Year of publication: 2020 
Number of pages: 228
Size: 14*21
ISBN: 978-622-965961-8



Tofu peddler Yang Baishun is a man of few words and 
few friends. Unable to find meaningful companionship, 
he settles for a marriage of convenience. When his wife 
leaves him for another man he is left to care for his five-
year-old stepdaughter, Qiaoling, who is subsequently 
kidnapped, never to be seen by Yang again. Seventy 
years later we find Niu Aiguo, who, like Yang, struggles to 
connect with other people. As Niu begins learning about 
his recently deceased mother’s murky past, it becomes 
clear that Qiaoling is the mysterious bond that links Yang 
and Niu.
Someone to Talk to highlights the contours of everyday 
life in pre-and post-Mao Chpre-andre regular people 
struggle to make a living and establish homes and 
families. Contemplating the nature of connection and 
loveliness of community and family, the novel traces the 
unexpected and far-reaching ramifications of seemingly 
inconsequential actions, while reminding us all of the 
importance of communication.
24“Very rarely does one encounter a novel from 
contemporary China that transcends the mere story, 
however spectacular or unheard of, and wrestles so deeply 
and intimately with the structural truth and secrecy of the 
way things are. 

About the Book

Someone to Talk to

Author: Liu Zhenion 

Translator: Majid Jafari Aghdam

Subject: Novel

 ISBN: 9786229659632 

No of Pages: 570

Year of publication: 2020 



دکمه  گمشده

تابستان ۱۴۰۰

انتشارات آنا پل

نویسنده: ایرن روزدوبودکو

مترجم: نسرین زیلایی، زهرا راستگوفر

یک  در  لیزا  نام  به  معروفی  بازیگر  با  جوان  نویس  فیلمنامه  دانشجوی  یک  آشنایی  ماجرای  با  گمشده  دکمه 
اما  را گم می کنند،  آنها همدیگر  آغاز می شود. در یک شب طوفانی  اوکراین  تفریحگاه در کوههای کارپات در 
شیفتگی او به لیزا به یک وسواس تبدیل می شود، وسواسی که موجب نابودی او می شود. سال ها بعد که این 
دانشجو به یک فیلمنامه نویس معروف تبدیل می شود،لیزا  در کلاس های او شرکت می کند، در حالیکه حالا 

صاحب دختری بزرگ است.
این رمان از این نظر که با تنش روانی محسوس، داستانی را در طول سه دهه از سه سرنوشت درهم تنیده از هر 

شخصیت در مراحل مختلف زندگی آنها دنبال می کند، منحصر به فرد است.
کتاب دکمه گمشده در سال ۲۰۰۵ به عنوان رمان برتر سال اکراین انتخاب شد و متعاقبا فیلم سینمایی موفقی با 

اقتباس از آن ساخته شد.

The taut psychological thriller The Lost Button keeps the 
reader transfixed. The novel encompasses an entire era 
from the mid-70s of the previous century till the modern 
day with its geography stretching over the European 
region included, including Ukraine’s periphery, Russia 
and Montenegro, and at last the United States. It explores 
evergreen concepts of love, devotion, and betrayal and 
emphasizes the idea that whenever and wherever one 
lives, a tiny detail like a lost button has the power to set off 
a chain of events that would lead to either one’s greatest 
happiness or one’s greatest tragedy. It is about not looking 
back, but always valuing what you have – today and 
forever.

About the Book

The Lost Button

Author: Irene Rozdobudko, Janice

Translator: Zara Zillaee

Subject: Novel

Year of Publishing:2021

No of Pages: 196

ISBN:9786229781098



  Stories in the color of blackberry syrup and the taste 
of a glass of hot chocolate ... is not a strange feeling? 
If you would like to go to the pond full of ducks with 
the characters and listen to the song of the drones, all 
you have to do is look at me with a smile and knock on 
my door! I will always be by your side like the smell of 
cologne, so close that you might not even think about it! 
How nice of you to see me!

About the Book

The Song of the Drones

Author: Fatemeh Zahiri

Subject: Short Story

Year of Publishing: 2021

No of Pages: 135

ISBN: 9786229781081



تابستان ۱۴۰۰

انتشارات آنا پل

به  که  رمانی   ، دقیق تر  عبارت  به  یا  است.  عشق  درباره  رمانی  خیانت« 
جنبه های امکان و )یا( ناممکن بودن عشق کامل می پردازد و حقیقت 

آن را تجزیه و تحلیل می کند.
 به طورکلی ، این رمان درباره بزرگترین خیانت یعنی خیانت به خودمان 
سخن می گوید، با نثری ساده اما به شدت موزون و آمیخته به تفکرات 
فلسفی. کتاب نگاهی شجاعانه به فرهنگ مردم مقدونیه و بالکان در آغاز 

قرن بیستم دارد.
داستان در آغاز قرن بیستم رخ می دهد. سانی و لونا عاشق هم هستند، 
اما آنها نمی توانند با هم ازدواج کنند . سانی برای رسیدن به عشقش 
تصمیم می گیرد برای کسب پول مقدونیه را ترک و به امریکا برود. او در 
امریکا علی رغم علاقه شدیدش به لونا احساس علاقه به زنان دیگر پیدا 
می کند، ولی سعی می کند با میل و علاقه خود به زنان دیگر مبارزه کند.
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دژان تراجوسکی- مترجم: مژگان سیدی Set in Macedonia at the beginning of the twentieth century, 
the novel Infidelity draws on myth and history to tell an 
unusual story of star-crossed lovers.
When his proposal to Luna is rejected by her parents, the 
intrepid Sunny goes to America to earn enough money 
to win her hand. However, only days after he sets sail, 
Sunny finds himself drawn to another woman, a passenger 
aboard the ship taking him to the New World. In a simple, 
fairytale-like style, told from multiple perspectives, 
Trajkoski tells an immersive story of inner conflict, 
heartbreak, and loss.

About the Book

؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟؟

Author: Dejan Trajkoski

Translator: Mojgan Seyedi

Subject: Fiction (Novel)

Year of Publishing: 2021

No of Pages:160

ISBN:9786229781067



لویس پراتس

مترجم: نجمه شبیری

تابستان ۱۴۰۰

انتشارات آنا پل

لیوس پراتس در سال ۱۹۶۶ در شهر ترزا متولد شد. او در 

رشته هنر و باستان شناسی درس خواند. سال ها به کار 

های  کتاب  ناشر  عنوان  به  شد،سپس  مشغول  تدریس 

هنری و تهیه کننده فیلم مشغول شد. از پراتس تاکنون 

۲۰ کتاب منتشر شده است.

او در سال ۲۰۱۸ برنده جایزه معتبر Strega Ragazzi  و 

 Guillem Cifre de Colonya د سال ۲۰۱۹ برنده جایزه

به خاطر تالیف کتاب کامبیری شد.
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RAMON MUNTANER AWARD 2019.
Kambiri, a newborn African girl, is rescued from a boat 
on the Italian island of Lampedusa, along with her dead 
mother and about 70 migrants. A doctor decides to take 
her in and the whole village helps her raise her as they try 
to locate the girl’s father.

About the Author
Lluís Prats was born in Terrassa in 1966. He studied 
Art and Archeology at the UAB and the University of 
Girona. He has worked for many years as a high school 
and high school teacher, as an art book publisher, and 
as a film producer in Los Angeles. He has published 
more than twenty books, from juvenile novels to historical 
essays. In 2018 she was awarded the prestigious Strega 
Ragazzi Prize by Hachiko. The Waiting Dog, h had won 
the JIMTorresI I Torres Awarin 201414 and has been 
translated into thirteen languages. In 2019 he won the 
Ramon Muntaner Prize for his novel Kambirí, the Guillem 
Cifre de Colonya Prize for Corporació d’alienígenes, SA 
and won the Folch i Torres for Dear Monster for the second 
time. 

About the Book

Kambiri

Author: Lluís Prats Martínez

Translator: Zahra Rastgooifard

Subject: Fiction (Novel)

Year of Publishing: 2021

No of Pages:116

ISBN: 9786229781050



راکون

زمستان ۱۴۰۰

انتشارات آنا پل

سوات دومان
مترجمین: دکتر سید جمال جلالی زنوز

        سیده سوناز جلالی

سوات دومان در سال 1977 در شهر کایسری ترکیه  به دنیا آمد. فارغ التحصیل رشته حقوق از دانشگاه آنکارا است.از دوران 
دانشجویی به ادبیات و سینما علاقمند شد.تاکنون ۴ رمان از او منتشر شده است

اولین کتاب او با عنوان فصل جنایت، ماجراجویی محمت جمیل دانشجوی سال سوم را روایت می کند که در تلاش برای 
یافتن سرنخ قتل های انجام شده در محوطه دانشگاه در آنکارا است.کتاب دومش با عنوان جنایات مرورالزمان به ادامه 
ماجراهای محمت جمیل می پردازد. او در کتاب سومش با عنوان لاشه های دنیا به ماجراهای یک زندانی فراری در استانبول 

پرداخته است.
رمان راکون آخرین رمان او است که در سال ۲۰۱۸ موفق به دریافت جایزه بهترین رمان پلیسی در ترکیه شد، ماجراهای 

مافیای استانبول است که از زبان راننده تاکسی روایت می شود.
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Days are monotonous, what about night?
No one can plan the night.
If looking at the adventure, you’ll know it yourself, but 
starlight can’t be trusted, for example.
City lights are like a coffee fortune, whatever they show will 
be reversed. Everything happens at the longitude. Ordinary 
taxi driver Can is unaware of what will happen to him when 
he returns home with a Picasso roll in his hand. Take your 
seat and get ready for the story of a battle that will turn 
Istanbul upside down. Raccoon is the most exciting ring 
of Suat Duman novels that are getting more and more 
colorful…

About the Book

Rakun

Author: Suat Duman

Translator: Jamal Jalali

Subject: Fiction(Novel)

Year of Publishing: 2022

No of Pages: 110

ISBN: 9786229420911



This book is one of the series of “Legend of China” 
including “Ground covered with chicken feathers”, an 
excellent work by Liu Zhenyn. “legend of China” is 
one of the projects which are funded by the pres Of 
classical publishing progress China” in 2011, which 
focuses on the introduction of Chinese culture, literature, 
and famous writers and works overseas. “Ground 
coverfeatherhicreflectseather reflects the daily life and 
survival condition of most Chinese in the 1980s. It makes 
a real and vivid depiction of the f theme the of life of t of 
Chinese reflects that the time, reflethethe people’s inner 
and outer changes which are brought about by the reform 
and opening up. It scores a success with its vivid details 
and character images.
About the Author:
Liu Zhenyun (born May 1958) is a Chinese novelist and 
screenwriter. He is best known for his novel Someone to 
Talk To (awarded the 2011 Mao Dun Literature Prize) 
as well as his involvement with the many film adaptions 
of his books. Among these is I Am Not Madame Bovary, 
produced in collaboration with director Feng Xiaogang, a 
frequent collaborator of Liu. He is married to noted human 
rights activist Millenium

About the Book

Ground Covered with Chicken Feathers

Author: Liu Zhenyun

Translator: Arash Rahmati

Subject: Fiction (Novel)

Year of Publishing: 2021

No of Pages: 432

ISBN:978622514678



محل طلوع ژانر اولیه ادبیات ترکیه در دره اورهان مغول، جایی که کوک ترک ها روایت های تاریخی شان 

را در دهه ۷۲۰ و ۷۳۰ روی ستون های سنگی نوشتند، است. ادبیات ترکی، به آثار ادبی شفاهی و مکتوب 

پدید آمده به لهجه های مختلف زبان ترکی در میان اقوام و ملل متکلم بدان ها اطلاق می شود. بنابراین 

هر گاه از ادبیات ترکی سخن گفته می شود، نه آن ترکان خاص و واقعی، بلکه همۀ این اقوام و نیز تمام 

اقوامی که در طول تاریخ زبان آنان را پذیرا و ترکی گوی شدند، مانند مردم ماوراء النهر، آناتولی، آذربایجان 

و اران، مدّ نظر قرار می گیرند.

فؤاد کوپریلی و به تبع او گروهی از تاریخ ادبیات نویسان و پژوهندگان ترک، ادبیات ترکی را به ۳ دورۀ 

بزرگ تقسیم کرده اند: ۱. ادبیات ترکی پیش از اسلام؛ ۲. ادبیات ترکی دورۀ اسلامی متأثر از فرهنگ و تمدن 

اسلامی؛ ۳. ادبیات معاصر و متأثر از تمدن و فرهنگ غربی.  ادبیات ترک ضمن پایبندی به ویژگی های 

پایدار خاص خود  از ایده های نو ،حتی انقلابی، استقبال کرده است.

آشنایی با ادبیات ملل مختلف،بویژه ملت هایی که قرابت فرهنگی و دینی با مردم ایران زمین دارند از 

جمله اقدامات شایسته در بسط و گسترش روابط فرهنگی فی مابین می باشد.
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هزاره ادبیات ترک
هزاره ادبیات ترک

انتشارات آنا پل

طلعت ساییت هالمان
طلعت ساییت هالمان

مترجم: مجید جعفری اقدم

مترجم: مجید جعفری اقدم

)تاریخ مختصر(

From Orhon inscriptions to Orhan Pamuk, the story of 
Turkish literature from the eighth century A.D. to the 
present day is rich and complex, full of firm traditions 
and daring transformations. Spanning a wide geographic 
range from Outer Mongolia and the environs of China 
through the Middle East all the way to Europe, the history 
of Turkish literature multitude of traditions and influences 
All have left their imprint on the distinctive amalgam that 
is uniquely Turkish. Always receptive to the nurturing 
values, aesthetic tastes, and literary penchants of diverse 
civilizations, Turkish culture succeeded in evolving a sui 
generis personality. It clung to its own established traits, 
yet it was flexible enough to welcome innovations—and 
even revolutionary change. A Millennium of Turkish 
Literature tells the story of how literature evolved and grew 
in stature on the Turkish mainland over the course of a 
thousand years. The book features numerous poems and 
extracts in fluid translations by Halman and others. This 
volume provides a concise and captivating introduction to 
Turkish literature and, with selections from its extensive 
“Suggested Reading” section, serves as an invaluable 
guide to Turkish literature for course adoption.
About the Author
Talat S. Halman is a professor and chairman of the 
Department of Turkish Literature at Ba kea nt University 
in Ankara. Formerly he was on the faculties of Columbia 
University, Princeton University, the University of 
Pennsylvania, and New York University. Halman is the 
author and editor of more than eighty books, including 
Nightingales and Pleasure Gardens, The Turkish Muse, 
and A Brave New Quest
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Author:TalatMilleniumran

slator: Majid Jafari Aghdam

Subject: Non-fiction (History)

Year of Publishing: 2021

No of Pages: 156
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تا ديبخش قيتوف ريخداوند را سپاس که به من حقي  

سم؛يمهاجر خانه به دوش بنو کي یزندگ قيدر مورد حقا  

شده یکه سال هاست خفقان ادشيدردها و فراز رنج ها،   

چگاهيآمدم و ه ايخودم در مهاجرت به دن خ؛يتار ی نهيدر س  

در کشورم را تجربه نکردم. اما با هموطنانم که از یزندگ  

مهاجر رانيو به ا ختنديگر یاز مرزها م یجنگ و ناامن  
کردم یگفتگو م اديشدند، در مورد افغانستان ز یم  

بودند، نه تنها دهيد بيمرد و زن و خردسال همه آس  

از یناش یو روان یروح ديشد یها بيبلکه آس یجسم  

بر فرهنگ و اخلاق و عرف یجنگ و ناامن نيمدت که متاسفانه هم یطولان یجنگها  

شتريجامعه را ب یدهيبه جا گذاشت که باز هم قشر زجر کش یخانواده ها اثرات منف  

. و محدود کرد ريپذ بيداد، زن را آسمورد هدف قرار   

زن افغان چنان که در خور اوست، تيکتاب شخص نيخوشحالم که در ا  

اي؛ سوف داريصبور و پا ور،يغ یشده است زن انيب  

| SOUFIA | Masoumeh Kazemi | 
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After the end of the celebration, the dinner tablecloth is 
spread out. Pamir is unwilling to eat as usual. He eats a 
few reluctant bites, leaves the table sooner than others, 
and goes to the room. He lights up his cigarette and sits 
on a chair by the window. He fixes his eyes on a faint 
star flickering in the corner of the sky. The nostalgic grief 
that the star shoulders is felt and heard as much as its 
remoteness. It leaves a bitter aftertaste in his mouth, 
bitterer than the thick cigarette smoke circling his head,  
signing  his loneliness in  Kabul’s  Darulamann in an 
str jacket right for his eyes, in n ani-lapidated house 
with most of its rooms in a state of severe disrepair and 
uninhabited. He lit up his first cigarette right at the time the 
pain of love was running to his bones. Moreover, for fear 
of losing, being forgotten, and being cheated, he counted 
stars all his nights. “I don’t understand whyhhavebbeeng  
being this feeling for you . . .”
Sophia is the name of one of the three main characters 
in the story. The sad story of Sophia and why she and 
her husband resorted to illegal immigration is the reality 
of the lives of thousands of Afghan men and women 
who have been grappling with countless accidents and 
disturbances for the past forty years. The story is written in 
the romantic-social genre, narrated through two (dramatic 
and fictional) timelines. The Baran character in the story’s 
dramatic timeline is the same young Sophia of the novel’s 
fictional timeline. After living in Germany for 20 years, 
Baran (Sophia) spends the last days of her life in a 
nursing home. She is forty-eight and suffers from brain 
cancer. Her adopted son, Ahura, is her only delight that 
had survived the ravages of time. 

About the Book

Sophia

Author: Masoumeh Kazemi

Subject: Fiction literature (novel)

Year of publication: 2020

Number of pages: 188 

Size: 14×21

ISBN: 9783864330643



Brimir and Hulda are best friends who live on a small island 
on a beautiful blue planet where there are only children and 
no adults. Their planet is wild and at times dangerous, but 
everything is free, everyone is their friend, and each day is 
more exciting than the last.  
  
One day a rocket ship piloted by a strange-looking adult 
named Gleesome Goodday crashes on the beach. His 
business card claims he is a “Dream.ComeTrueMaker 
and joybringer,” and he promises to make life a hundred 
times more fun with joy bringerated flying powder and 
magic-coated skin so that no one ever has to bathe 
again. The good day even nails the sun in the sky and 
creates a giant wolf to chasGoodday good days can be 
playtime all the time. In exchange for these wonderful 
things, Goodday asks only for a little bit of the children’s 
youth—but what is youth compared to a lot more fun? 
The children are so enamored with their new games that 
they forget all the simple activities they used to love. 
  
During Goodday’s great flying competition, Hulda and 
Brimir fly too high to the sun and soar to the other side of 
the planet, where they discover it is dark all the time and 
the children are sickly and pale. Hulda and Brimir know 
that without their help, the pale children will die, but first, 
they need to get back to their island and convince their 
friends that G also, my day is not all that he seems. 
A fantastical adventure, beautifully told, unfolds in 
a deceptively simple tale. The Story of the Blue 
Planet will delight and challenge readers of all ages.

About the Book

The Story of the Blue Planet 

Author:  Andri Snaer Magnason 

Translator: Majid Jafari

Subject: young adults (Story)

Year of Publishing: 2018

No of Pages:123

ISBN:9786229659625



Charlotte Greig has contributed to The Encyclopedia of 
True Crime: The Pick of History’s Worst Criminals from 
Fraudsters and Mobsters to Thrill Killers and Psychopaths 
as an author.Charlotte Greig worked as a music journalist 
in print and radio before becoming a full singer and 
songwriter. She has made five critically acclaimed albums 
and written a book on girl groups (Will You Still Love Me 
Tomorrow?). She lives in Wales with her family. A Girl’s 
Guide to Modern European Philosophy is her first novel.
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مترجم:امیرخوشاخلاق

کتاب حاوی داستان سه زن است که به دلایل بسیار متفاوت، خود را در حال سفر در 
منطقه کوهستانی اسکاتلند می بینند. در سفر به نقاط دوردست سرزمین های دور و 
اسطوره های ارتفاعات اسکاتلند، جایی که مناظر و مرزهای بین واقعیت و معنویت 

دائماً در حال تقلا هستند، با ماجراهای هیجان انگیز روبرو می شوند.
سه خواهر برای کشف یک منطقه کوهستانی در اسکاتلند حرکت می کنند. جیا برای 
به زودی طعمه یک موجود  و  این سفر گذاشته است  به  پا  از همسری خشن  فرار 
خواهد شد. آدری با دوست دخترش به این سفر آمده است تا بخشی از پایان نامه 
خود را در مورد دوگانگی در رمان دریکبی مارگارت گرانت ارائه دهد.  بالاخره امیلی 
برای حمل خاکستر مادر و دخترش در جمع همسر و پسرشان به این کشور آمده 

است که شاهد پدیده های عجیبی خواهد بود.
در واقع، رمان بین تعلیق و هیجان انگیز حرکت می کند، با اوج تنشی که همچنان 
بالا می رود تا ما را با کمی وحشت، درد زیاد، اما همچنین شیرینی زیاد جادو کند. 
به طور شگفت انگیزی  »هایلندز«  رمان  مرگ،  و  تصرف  تسخیر،  از  رگه هایی  علیرغم 

آرامش بخش است که آن را پیچیده در یک تسلی دهنده بخوانید. 

A doctoral student, a mother, a survivor. All trekking 
across the hostile terrain of the Scottish Higanand d lands, 
the handset that challenges and exalts, that break spirits 
and free s free is In this place truth is paramount, and the 
women will be forced to face their fears and their ghosts. 
Though TThoughthey have never met, a strange, subtle 
force will bring them together somewhere in the mountains 
of the Northwest.

About the Book
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آریانه بستهآریانه بسته

مترجم: امیر خوش اخلاقمترجم: امیر خوش اخلاق

در باره کتاب:در باره کتاب:
ماریون منزوی روزهای خود را با زندگی در مونترال باشکوه  می گذراند. 

او از ترسی که ذهن و بدنش را احاطه کرده، زمین گیر شده است. او 

خاطراتش را در یک دفتر خاطرات که از همه مخفی می کند می نویسد 

و به دنبال کشف ناکامی هایش است.

بیل، فروشنده دوره گرد ضایعات فلزی است. او این کار را انتخاب کرده 

است تا در یکجا ماندگار نشود و از شهری به شهر دیگر برود. اما وقتی 

در مونترال با ماریون آشنا می شود تصمیم می گیرد بماند و به او در 

حل مشکلش یاری دهد.

در باره نویسنده:در باره نویسنده:
آریانه بسته )Ariane Bessette( شاعر و نویسنده کانادایی دارای 

از او تاکنون دو کتاب شعر و دو رمان  دکتری ادبیات فرانسه است. 

در  سالانه  دو  ادبی  جایزه  برنده  او  رمان  دو  هر  است.  یافته  انتشار 

و  می کند  زندگی  مونترال  در  اکنون  هم  او  شده اند.  کانادا  مونترال 

استاد دانشگاه جان ابوت است.

انتشارات آنا پلانتشارات آنا پل

The reclusive Marion spends her days in her magnificent 
Montreal
condo, paralyzed by the fear that haunts her mind and 
body. She
pours her suffering onto the pages of a secret diary in an 
attempt to
understand what holds her prisoner. Is it because she 
stayed? Or
because she came back when she could have left? Or is 
it because
she accorded Jean-François’s love every right that hers 
was forced
to forgive?
Bill, an itinerant scrap metal dealer, has picked up and 
moved—jobs
and cities—looking to trade his past for a fresh start. 
Mostly, to stay
out of trouble. But when he crosses paths with Marion, he 
recognizes in her a familiar fear that will haunt his days. 
So begins a quest to help this neighbour he barely knows. 
Beautifully written, this thrilling, intriguing noveneighborve 
no one unmoved.

About the Book
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ژان فرانسوا بیوشمین

مترجم: امیر خوش اخلاق

کتاب حاوی داستانی ساده  درباره باغ هایی است که شخصیت های 

داستان به آنها رسیدگی می کنند و به فصل های درحال گذر و گاهی 

هم مردم ناراضی، اما با آرامش نسبی در خصوص حسرت های خود 

به موازات داستان  پر شده است.  آینده  از  آمیز  اغراق  و بدون ترس 

این مردم عادی، داستان مردی نیز روایت می شود که با انواع رازها و 

سایه ها سروکار دارد، اما بالاتر از همه، پرتو نازکی از نور را فیلتر می کند، 

چکاوکی است که غم و اندوهش بیشتر از بقیه است و دگرگونی هایی 

در او رخ می دهد.

انتشارات هزارهانتشارات هزاره

A man leads a peaceful life in the countryside with his wife 
Livia, dog Pablo, and cat Lennon and receives regular 
visits from his schizophrenic brother. For this writer on the 
cusp of old age, the essential is no longer what he does as 
much as how he inhabits the world—specifically, his need 
for love. With indescribable delicacy, the pages reveal a 
fraternal bond marked by pain, loneliness, and concern 
and strengthened by tenderness and solicitude. 
In The Wren, we’re thrown head-first into the captivating 
story of a writer’s quiet everyday life as he recounts his 
schizophrenic brother’s quietly humming secrets. Jean-
François Beauchemin—in his twenty-third novel—manages 
to draw on the infinite nuances of human existence in a 
smooth, silky language that serves the story perfectly. 

About the Book

THE WREN

Author: Jean-François

Translator: Amir Khoshakhlagh
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Year of Publishing: 2023

No of Pages: 105
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جزر و مد جزر و مد 
آرامآرام

انتشارات آنا پلانتشارات آنا پل
تابستان تابستان ۱۴۰۱۱۴۰۱

ماریان لیماریان لی

مترجم: محسن شجاع مترجم: محسن شجاع 

در باره نویسنده:
را  اش  هنری  کار  که  است  ایرلندی  نویسنده  لی  ماریان 

ابتدا به عنوان طراح و آژانس ادبی شروع کرد سپس با 

نوشتن داستان های تخیلی هیجان انگیز به اوج رساند. 

برای  سپس  کرد  شروع  سرایی  ترانه  با  را  نویسندگی  او 

بچه ها داستان کوتاه نوشت. کتاب جزر و مد آرام یکی از 

داستان های بلند و جدی او است.

ماریان لی هم اکنون با همسرش در دوبلین زندگی می 

حال  در  آرام  مد  و  جزر  کتاب  داستان  از  الهام  با  و  کند 

نوشتن رمان جدیدش است.

درباره کتاب:
سال  در  مرگش  زمان  در  ساله  نه  و  بیست  هاچینز  الن 

از  را  گیاهان  و  دریایی  جلبک  گونه  هزار  از  1815بیش 

خلیج بانتری  محل زادگاهش کشف وفهرست کرده بود. 

الن، اولین گیاه شناس زن در ایرلند ویکی از زنان دانشمند 

در قرن نوزدهم بود.

زندگی  واقعی  از داستان  رمانی جذاب  این کتاب حاوی 

،زندگی  شود  می  روایت  لی  ماریان  توسط  که  اوست 

زن  بواسطه  که  آلامی  و  ها  رنج  با  همراه  و  غرورآفرین 

بودن و فاصله طبقاتی در زمانه خودش متحمل شد.

الهام  لی  و  دلخراش   داستانی  حاوی  مد  و  جزر  کتاب 

بخش که هویت و انسانیت یک زن دانشمند و فراموش 

شده را به تصویر می کشد.

Unmarried, childless and sickly, Ellen Hutchins was 
considered an ‘unsuccessful’ woman, dutifully bound,d,d 
to her family’s once grand and isolated estate, Ballylickey 
House in County Cork. And yet, by the time of her death 
in 1815, Ireland’s first female botanist, self-taught and 
determined to make her mark, had catalogued over 
a thousand species of seaweed and plants from her 
nativecatalogedatalogedianne Lee’s remarkable debut 
novel, Ellen’s rich but tormented inner life is reclaimed 
from the repression by gender, class and politics of her 
time, stealing glimpses of the happiness and autonomy,y 
she cou,ld never quite articulate. As she reaches for 
meaning and expression through her work, the eruption 
of a long-simmering family feud and the rise of Ellen’s 
own darkness – her ‘quiet tide’ – threaten to destroy her 
already fragile future.

About the Book

A quite tide

Author: Marianne Lee

Translator: Mohsen Shoja

Subject: Novel

Year of Publishing:2022

No of Pages: 420

ISBN: 9786229781067



نفر  هزار  ده ها  زمان  مرور  به  و  نفر  صدها  ازدحام  تماشای  با 

یا بندر کشتی های بزرگ  یا ایستگاه قطار  در خروجی فرودگاه 

تعجب می کنیم که چه چیزی آنها را این گونه به جلو می برد و 

ما را وادار می کند که در همان موقعیت قرار بگیریم، مثل بچه ها 

و  آن شنیده ایم  درباره  که  رنگی  یا  بو  دنبال  به  و  بزنیم  لبخند 

اکنون بازخورد شخصی و ملموسی از آن می خواهیم بگردیم.

آنچه  بین  تعلیقی  در  را  ما  زندگی  زیرا همان طور که می دانید 

اتفاق افتاده و آنچه در کوتا ه مدت یا میان مدت رخ خواهد داد 

قرار می دهد و حرکت های این آونگ بین دیروز و امروز همان 

چیزی نیست که ما آن را سفر می نامیم، بلکه سفر چیز دیگری 

است. اگر کمی دقیق تر نگاه کنیم سفر یک تحقیق است. 

تنها یک لحظه است که گذشته و آینده دیگر افکار ما را مشغول 

نمی کند؛ که در نهایت از زندان ساخته شده از خاطرات و امیدها 

رها می شویم. تنها راه فرار از تنش نسبت به آنچه باید انجام 

دهیم، آنچه از ما انتظار می رود و همچنین از سنگینی بار آنچه 

ما  احساسات  به  جادویی  لحظه  این  است.  داده  رخ  ما  برای 

مربوط می شود.

و  هستیم  آن  دنبال  به  همیشه  که  است  چیزی  همان  این 

احساسات،  از  شبکه ای  در  شدن  گرفتار  می کنیم.  فکر  آن  به 

دهانی باز از تعجب و ضربان تند قلب، شور و شوق کودکی که 

نمی خواهیم فراموشش کنیم، پیروزی زمان حال، لحظه، لحظه. 

یک چیز متفاوت، چیزی که به نوبه خود تبدیل به یک خاطره 

محوناشدنی می گردد.

نمای  با  تراسی  در  جمعیت  ازدحام  موزه،  یک  به  ورود  صف 

پانوراما، افرادی که از عرشه یک کشتی کروز عکس می گیرند، 

مردمی که در کوچه پس کوچه های رنگارنگ پرسه می زنند، یا 

را نقل  یا یک فیلم  کسانی که اخبار مربوط به یک نمایشنامه 

می کنند، همه آنها به دنبال یک چیز هستند: هیجان زده شدن، 

احساس یک شوک و یک شادی فردی در به اشتراک گذاشتن 

که هرگز به عمق احساس اصلی نخواهد بود.
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آرماندو برونینی و دیگران 

مترجم: محمد خجسته

)فرودگاه جایی برای روایت داستان()فرودگاه جایی برای روایت داستان(

انتشارات آنا پل
تابستان ۱۴۰۱

The book is the result of a literary contest intended for 
travelers transiting in the airport of Naples. Each short 
story is unique: they can be realistic or fantastic, they can 
deal with waiting times, projects, or the life of a complex 
microcard and osm – the airport of Naples – where every 
day something special can happen.

About the Book

Airport Tales

Author: Aldo Putignano

Translator: Mohammad Khojasteh 

Subject: Short Strories

Year of Publishing: 2022

No of Pages: 144



آهنگ  بر  و  آرام  سکوتی  در 
 « رؤیاهایم،  از  انباشته  نفس های 
ولید عبد العظیم « به دیدار من آمد، 
داستانش را در افکارم پنهان کرد و با 

سپیده دم رخت بربست.
پراکنده  داستان  آفتاب،  طلوع  با 
که  بود  آنجا  ماند،  آن  پایان  و  شد 
فهمیدم آن فقط توهم و پندار است 
وآنچه اتفاق افتاده حقیقت نیست 

و به آن نزدیک هم نشده است.
عاشقان  برای  را  اش  قصه  دنباله ی 
دلباختگان  اما  گرفتم،  خیال  و  وهم 
حقیقت را نصیحتی ندارم جز دوری 
فقط  که  داستانی  این  خواندن  از 
برای سرگرمی قلم به دست گرفته ام 
این  در  خوشی  و  لذت  جز  چیزی  و 

داستان وجود ندارد.
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شصت و سهشصت و سه
احمد الجِندِيل

مترجم: محمود عربی

This publication has been translated 
with the assistance of the Sharjah 
International Book Fair’s Turjuman 
Translation Grant Fund. 

Waleed Abd al-Azeem came to visit me in quiet silence, 
hid his story in my thoughts and disappeared as the dawn 
appeared. As the sun rose, the storm dissipated, ted, 
and came to an end. I realized it was just an illusiostorm 
that what happened was not the truth. The book contains 
a story for lovers and sufferers of fantasy. An interesting 
story for them. The book is not useful for those who follow 
the truth.

About the Book

Sixty-three

Author: Ahmad Al-jendil

Translator: Mahmood Arabi

Subject: Novel

Year of Publishing: 2022

No of Pages: 108

ISBN: 978622978613



در بحث و بررسی پیرامون نظریۀ معرفت ابن عربی ، بنا به بیان صدرالدین شیرازی، می طلبد تا به 
مناقشه پیرامون مبانی فقهی تصوّف و انحراف ها و کژی های اهل ظاهر و ژاژخواهی های صوفیان 

عوام پرداخته شود.
ابن عربی بی تردید و به شایستگی مرکز ثقل و برجستۀ تمدّن اسلامی در دو جنبۀ فلسفی و ادبی 
از قرن هفتم هجری بر حیات معنوی جهان اسلام غالب بوده است.  است. اندیشۀ وی به واقع 
چنان که تصوّف نیز در تاریخ دراز دامن خود، شخصیت منحصر به فرد و ویژه ای هم چون شخصّیت 

ابن عربی در قدرت و پیچیدگی به خود ندیده است.
در کتاب حاضر در قالب مقالاتی تحقیقی و عالمانه در خصوص موضوعات زیر بحث می شود:

-ابن عربی در برزخ معرفت و حجاب زبان، درآمدی بر دریافت مضامین کلّی متن ابن عربی ،
- علم کلام عرفانی از نظر ابن عربی، 

- عرفان و سیاست، از خلال کتاب »التدبیرات الالهیة فی اصلاح المملکة الانسانیة« از ابن عربی، 
- واحد ادیان و وحدت وجود در میراث اندیشگانی ابن عربی، چالشها و ایهام ها، 

- چشم انداز تصوف ابنعربی از ضلال، کتاب »المواقف« عبدالقادر الجزائری،
- نظریه ابداع از نظر ابن عربی، 

- انسان کامل در عرفان ابن عربی، 
- میان عدالت و اعتدال در اندیشه و سلوک ابن عربی،

- محضر خداوند و تمدّن بشری، پژوهش در فلسفۀ عرفان ابن عربی، 
- نظام فطرت و تأثیر آن بر ساختار مشترک بشری از دیدگاه ابن عربی
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This publication has been translated 
with the assistance of the Sharjah 
International Book Fair’s Turjuman 
Translation Grant Fund.

ابن عربیابن عربی
از عرفان شخصی تا چشم انداز مشترک بشریاز عرفان شخصی تا چشم انداز مشترک بشری

گردآوری:
دکتر احمد الفواک و دکتر البشیر سیود

مترجم:
دکتر سیدحسین سیدی

عضو هیأت علمی دانشگاه فردوسی مشهد

The book has dealt with the thoughts of Ibn Arabi’s 
thoughts and ideas among them are The veil of language, 
mystical theology, mysticism, and politics.
Ibn Arabi is considered a great philosopher from Damascus 
and one of the greatest Sufi philosophers in Islam. He 
was born in the city of Mercia in Andalusia (now Spain) 
in 568 AH. In his youth, he traveled to Seville, the capital 
of Andalusia, and lived there until he was 38 years old; 
Then he started traveling to the Orient. On one of his trips 
to Mecca, he visited the Kaaba and after that, he settled 
in the vicinity of it. During his life, Ibn Arabi met many 
scientists and religious scholars. His efforts caused Sufism 
to become the language of philosophy. Then(After 35 
years ), Ibn Arabi traveled to Konya and lived in this city 
for some time. After that, he returned to Damascus and 
stayed in this city until his death. The book “Makkiyeh 
Conquests” is one of his very long and written works.

About the Book

Arabil arabi Hatami

Author: Ahmad Alforak

Translator: Hussein Seyyedi

Subject: Non-fiction (Philosophy)

Year of Publishing: 2022

No of Pages: 310

ISBN: 9786229781005
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تحقیق و پژوهش: صوفیه علوی مدغری

ترجمه: دکتر علی شریفی

رساله ای
در اصطلاحات صوفیه

منسوب به ابن غانم مقدسی

This publication has been 
translated with the assistance 
of the Sharjah International 
Book Fair’s Turjuman 
Translation Grant Fund.

در بحث و بررسی پیرامون نظریۀ معرفت ابن عربی ، بنا به بیان صدرالدین شیرازی، می طلبد تا به 
مناقشه پیرامون مبانی فقهی تصوّف و انحراف ها و کژی های اهل ظاهر و ژاژخواهی های صوفیان 

عوام پرداخته شود.
ابن عربی بی تردید و به شایستگی مرکز ثقل و برجستۀ تمدّن اسلامی در دو جنبۀ فلسفی و ادبی 
از قرن هفتم هجری بر حیات معنوی جهان اسلام غالب بوده است.  است. اندیشۀ وی به واقع 
چنان که تصوّف نیز در تاریخ دراز دامن خود، شخصیت منحصر به فرد و ویژه ای هم چون شخصّیت 

ابن عربی در قدرت و پیچیدگی به خود ندیده است.
در کتاب حاضر در قالب مقالاتی تحقیقی و عالمانه در خصوص موضوعات زیر بحث می شود:

-ابن عربی در برزخ معرفت و حجاب زبان، درآمدی بر دریافت مضامین کلّی متن ابن عربی ،
- علم کلام عرفانی از نظر ابن عربی، 

- عرفان و سیاست، از خلال کتاب »التدبیرات الالهیة فی اصلاح المملکة الانسانیة« از ابن عربی، 
- واحد ادیان و وحدت وجود در میراث اندیشگانی ابن عربی، چالشها و ایهام ها، 

- چشم انداز تصوف ابنعربی از ضلال، کتاب »المواقف« عبدالقادر الجزائری،
- نظریه ابداع از نظر ابن عربی، 

- انسان کامل در عرفان ابن عربی، 
- میان عدالت و اعتدال در اندیشه و سلوک ابن عربی،

- محضر خداوند و تمدّن بشری، پژوهش در فلسفۀ عرفان ابن عربی، 
- نظام فطرت و تأثیر آن بر ساختار مشترک بشری از دیدگاه ابن عربی

This book defines the terms that the Sufis in his books and 
lectures. By fully understanding the subject and knowing 
all the common and overlooked aspects of mystical words 
and terms, the author has been able to explain 50 terms 
related to Sufi terms. This book has 15 chapters and one 
of the terms is explained in each chapter.

About the Book

A book on Sufi terminology

Author: Alavi Madqhari

Translator: Ali Sharifi

Subject: Non-fiction (Mysticisim)

YeMysticismishing: 2022

No of Pages: 152

ISBN: 9786229420942



واوبهمننگاهمیکرد،
درحالسخنگفتنبهخوابمیرفت،

مانندکودکان،
میخندم،

وازاوخداحافظیمیکنم،
وزندگیتااطلاعثانویبهپایانمیرسد،

چرامابهپایانخطرسیدیم!
مناورادوستداشتم،
سایهاش....غمش،

نیازاوبهعشق،
مامیترسیدیمکهجداشویم،

یاحداقلمنمیترسیدمکهازهمجداشویم،
پسچراازهمجداشدیم!
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عاشـــــق پیشهعاشـــــق پیشه
مترجم: سارا محمودی

لاما ولید

This publication has been translated 
with the assistance of the Sharjah 
International Book Fair’s Turjuman 
Translation Grant Fund. 

And he was looking at me,
He fell asleep while talking.
like kids
I laugh,
And I say goodbye to him,
ends until further notice,
Why we have reached the end of the line!
I loved him ,
His shadow...his sadness
his need for love,
We were afraid to be separated,
Or at least I was afraid we’d drift apart.
So why did we disparate?
This book contains a romantic and family story. The love 
story of a young Jordanian Arab girl for her cousin.

About the Book

Loveable

Author: Lama Valid

Translator: Sara Mahmudi

Subject:  Love Fiction

Year of Publishing: 2022

No of Pages: 124

ISBN: 97862296599694



بیرون  کجا  از  نمی دانیم  هستند،  جا  همه  دشمنان 
افزاری می خواهند ما  با چه جنگ  و  می آیند و چگونه 
را بکشند. یادت هست که اولین بار خمپاره ای از طرف 
ای  خمپاره  الان  و  کرد،  ویران  را  ما  خانه  و  آمد  شمال 
از طرف  دفعه  این  اما  کرد،  برخورد  ما  خانه  به  دیگری 

شرق آمد.
مادرم! در زمانی زندگی می کنیم که برادر و همسایه و 
آشنا، تو را دشمن می دانند، و ریختن خون تو را فقط 
برای آنکه مخالف نظرشان بوده ای یا آنکه با آن ها در 
مخالفت  ندارد،  الآن  اتفاقات  به  ربطی  که  موضوعی 
کرده ای، مباح می دانند، آن ها آماده اند آن را از لایه های 
گذشته بیرون کِشَند و به خاطر آن تو را در یک دقیقه 
محاکمه کنند، و بی هیچ واهمه و تردیدی آنچه به نظر 

خودشان درست می پندارند را اجرا کنند. 
خون  با  آنکه  که  نمی گویم  سخن  »وجدان«  از  هرگز 
دیگران بازی می کند، وجدان را از فرهنگ و لغت نامه 

زندگی اش حذف کرده است.
آگاهم که تو همه چیز را می دانی و شاید دوست داری 
گله هایشان  دنبال  به  که  چوپانها  نی  و  فلوت  درباره 
و  دیدن دسترنج  با  که  آواز دهقانان  از  یا  و  روند،  می 

محصولات خود شادمانه ترنم میکنند، صحبت کنم.

ی
عرب

د 
مو

ح
 م

م:
رج

مت
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
ان

رع
ذ

محمدحسن الحفری

ذرعانذرعان
مترجم: سید محمود عربی

ویراستار: سید محمدحسن مددی الموسویویراستار: سید محمدحسن مددی الموسوی

“Alia”, my mother,...your grave is still fresh after the 
difficult years that took you away and vanished you of your 
pretty face. My fault as a boil in my heart will make me to 
an end either stays and gets infected, or not. No one but 
you can compensate for my mistake and slip, believe me, I 
have no choice. My dear, which of us can escape death? 
If I could, I would definitely ta to you. I have come back 
here to put a sign on your grave, and before that, I have 
been busy putting a sign on the graves, will there come a 
day when someone will put a sign on my grave?
  This book contains the suffering of a Syrian Kurd, which 
is narrated on his mother’s grave upon returning to the 
areas liberated from ISIS. The narrator tells his mother 
about what happened to him, his family, and his city in an 
emotional language.

About the Book

Zaran

Author: Mohammad Alhafri

Translator: Mahmood Arabi

Subject: Novel

Year of Publishing: 2022

No of Pages: 145
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یک شب در ایاصوفیهیک شب در ایاصوفیه
رعنا دمیریزرعنا دمیریز

مترجمین: میر جمال جلالی زنوز  و  سوناز جلالیمترجمین: میر جمال جلالی زنوز  و  سوناز جلالی

را پاک کرد.  از گونه هایم  با پشت دستش اشک  ایپک 

دانشجویی  دوره  در  بود.  گرفته  قرار  تحت تأثیر  هم  او 

همواره دوست داشتیم با دیدن ایاصوفیه نظاره گر تاریخ 

دردآور  این قدر  کنم  احساس  نمی توانستم  اما  باشیم. 

گرفته  قرار  تحت تأثیر  بسیار  لحظه  این  از  هم  او  باشد. 

داشت.  من  با  مشابهی  احساس  هم  او  احتمالاً  بود. 

تخریب  شاهدان  تنها  بود.  شده  اشک  از  پر  چشمانش 

اثری هزار و پانصد ساله بودیم. با کاسته شدن از شدت 

رگ هایم  در  خون  کم کم  اولیه،  شوک  کردن  رد  و  تأثر 

در  پرداختم.  کردن  فکر  به  کم کم  طبیعی  یافت.  جریان 

استانبول زلزله بزرگی رخ داده بود و بنای ایاصوفیه آن قدر 

طولی  حتماً  می شد.  دیده  دوردست ها  از  که  بود  بزرگ 

نمی کشد افرادی اینجا بیایند.

Mihrimah is a 22-year years-old Historian who works 
at Hagia Sophia Museum. The story starts at the tomb 
of Selim II, where Mihrimah and her colleague and close 
friend Mehmet find a piece of very old paper inside the 
shrine. They find out that the paper is a map, written in 
Ancient Greek, showing the ground plan of Hagia Sophia.
After a long debate th, ey agree to keep the map with 
them. They ask for the p of İpek who has also trained as 
an Art Historian and wounds a special interest in Classics. 
Thus, with the help of her knowledge of ancient Greek, 
they trace the word ‘treasure’ which they firfirstsume it is a 
map that shows the golds of Justinianus, founder of Hagia 
Sophia. Later, it turns out that there is a stanza that they 
could use as a road throughout the story. They agree that 
the need for finding other pieces of the map is necessary 
for protecting the so-called ‘treasure’ of Hagia Sophia 
from the potential thieves and possible destruction that 
could be given during the investigation. To find the ‘star’ 
Mihrimah and Mehmet go to Italy, whereas İpek goes 
to Diyarbakİr to trace Muktedir. When they realize that 
they are not alone in this journey, everything comes to an 
impasse. Neither the water could protect the treasure, Nor 
the keeper, When the star anchors to his eyes. When the 
last knight breaks his oath, And Muktedir fires the grape, 
Who protects the shrine?

About the Book

One Night in Iasophia

Author: RANA DEMİRİZ

Translator: Jamal Jalali

Subject: Novel

Year of Publishing: 2023

No of Pages: 165

ISBN: 9786229420973




